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1 Введение

Государственный образовательный стандарт высшего профессионального образования: Предмет лексикологии. Слово – основная структурно-семантическая единица языка. Теория языка и слово. Функции слова. Лексическое и грамматическое значение слова. Типы лексических значений. Роль семантической эволюции слов в обогащении словарного состава. Многозначность и однозначность слов. Значение и употребление слов. Роль словообразования в пополнении словарного состава. Роль заимствования в пополнении словарного состава. Источники заимствований. Устойчивые словосочетания фразеологического и нефразеологического характера. Классификация фразеологических единиц. Лексические пласты и группы в словарном составе языка и их роль в процессе коммуникации. Территориальная и социальная дифференциация лексики. Неологизмы, архаизмы и историзмы. Классификация синонимов. Типология антонимов и омонимов. Основные типы словарей.
1.1 Цель изучения дисциплины

Курс "Лексикология" в системе обучения на ФПП представляет собой дисциплину с систематизированными данными о словарном (лексическом) составе английского языка в разных аспектах. Курс знакомит студентов с основами лексикологической теории применительно к материалу английского языка, описывает методы и принципы лексикологического анализа. Цель преподавания дисциплины – подготовка филологически образованного специалиста в области лингвистики, имеющего сформированное представление о лексико-семантической системе языка и о ее роли в осуществлении экспрессивной, коммуникативной и прагматической функций языка. Знание структурно-деривационных, семантических, прагматических и других особенностей изучаемого языка способствует более успешной адаптации к новой языковой среде, к новым языковым стандартам и речевым ситуациям и, как следствие, адекватному использованию языковых средств в учебной и языковой коммуникации.

1.2 Требования к уровню усвоения программы

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций:

1. социально-личностные компетенции (СЛК)

· овладение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов
2. общенаучные компетенции (ОНК)
· овладение методами и методиками поиска, анализа и обработки научных, в т.ч. языковых данных;

· умение творчески использовать теоретические положения фундаментальных дисциплин для решения практических профессиональных задач;

· уметь анализировать взаимосвязи явлений фактов действительности на базе владения методологией и методикой научных исследований;

3. научно-исследовательские компетенции (НИК)
· умение анализировать материалы современных исследований в области лингвистики для их самостоятельного научного  и профессионального использования;

· овладение стандартными методиками обработки и оформления результатов научных исследований.

4. коммуникативные компетенции (КК)
· умение выбирать и адекватно употреблять лексические единицы в зависимости от контекста/сферы коммуникации.

В результате освоения дисциплины студент должен  знать: 

теоретические основы лексикологии английского языка; 

единицы лексического уровня языковой системы и механизмы их взаимодействия с позиции современной науки; 

национально-культурную специфику языковых явлений, правила и традиции страны изучаемого языка;

уметь: 

раскрывать системный характер лексики, источники ее обогащения и эволюции;

владеть:

навыками лексикологического анализа текстов;

видами речевой деятельности (говорение, чтение, письмо) на английском языке с учетом коммуникативной ситуации.

1.3 Взаимосвязь с другими дисциплинами и ОПП

Курс, входящий в число дисциплин блока дисциплин предметной подготовки, имеет непосредственную связь с рядом филологических курсов, включенных в этот блок. Лексикология является обобщающим курсом для таких дисциплин как практический курс английского языка, типология современного английского и русского языка, истории английского языка. Кроме того, лексикология является пропедевтическим курсом для изучения таких дисциплин, как стилистика английского языка, методы стилистического анализа текста и интерпретации художественного текста. А также данный курс способствует более глубокому пониманию таких дисциплин как лингвострановедение и страноведение.

Объектом изучения лексикологии английского языка являются слово, как словарная единица, вокабуляр и его особенности.

2 Объём дисциплины (в часах) и виды учебной работы, формы контроля

Специальность 050303.65 – «Иностранный язык»

Форма обучения дневная

Таблица А.1

	Виды учебной деятельности
	Кол-во часов
	Часов по семестрам

	
	
	V
	
	
	
	
	

	Аудиторные занятия: 

· лекции

· практические занятия

· семинары

· лабораторные работы

Самостоятельная работа:

· изучение учебной литературы по теоретическим вопросам.
· работа с практическими заданиями с целью развития навыков лексикологического анализа.
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	Всего
	80
	80
	
	
	
	
	

	Вид итогового контроля (зачет, экзамен, ТК)
	экз.
	экз.
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3 Содержание дисциплины

3.1 Темы и содержание теоретических занятий

3.1.1 Предмет лексикологии. Лексикология как раздел науки о языке, ее взаимосвязь с фонетикой, грамматикой, стилистикой и историей языка. Синхронический и диахронический подходы в изучении лингвистических явлений. Территориальная и социальная дифференциация лексики.
2 часа (1 час СРС)

3.1.2 Слово – основная структурно-семантическая единица языка. Теория языка и слово. Отличие слова от морфемы и от словосочетания. Понятие о дистрибутивном, трансформативном, контекстуальном и компонентном методах анализа. Понятие парадигмы и оппозиций.

2 часа (2 часа СРС)

3.1.3 Функции слова. Лексическое и грамматическое значение слова. Общая характеристика словарного запаса современного английского языка. Изменчивость словарного состава. Характерные особенности английской лексики: большой процент односложных слов, многозначность, омонимия.

Этимологическая характеристика словарного состава современного английского языка. Роль заимствования в пополнении словарного состава. Источники заимствований. Исконно английские слова. Латинские и греческие заимствования.

2 часа (2 час СРС)

3.1.4 Скандинавские и французские заимствования. Ассимиляция заимствований. Этимологические дублеты. Интернациональные слова в составе английской лексики. Понятие "функционального стиля", оппозиция: официальный/разговорный стиль. Стилевые лексические слои в английском языке. Нейтральная лексика. Неологизмы и окказиональные слова.

2 часа (1 час СРС)

3.1.5 Морфологическая структура слова в английском языке. Слово и морфема. Корень и основа. Алломорфы, словообразовательные и грамматические аффиксы. Сложные, производные и простые слова.

1 час (2 час СРС)

3.1.6 Роль словообразования в пополнении словарного состава. Принципы анализа морфологической структуры слова. Словообразование в современном английском языке. Аффиксация. Аффиксы и полуаффиксы. Принципы классификации аффиксов. 

1 час (2 час СРС)

3.1.7 Конверсия - один из главных способов словообразования в английском языке. Типы конверсии.

Словосложение. Критерии определения сложного слова. Принципы классификации сложного слова.

Сокращение слов и словосочетаний. Типы сокращений. Аббревиатуры. Другие словообразовательные и словоразличительные средства.

2 часа (2 часа СРС)

3.1.8 Значение слова. Типы значений. Лексическое и грамматическое значение слова. Денотативное и коннотативное значения слова. Виды коннотаций. Значение и контекст. Историческая изменчивость значения слова. Лингвистические и экстралингвистические факторы, вызывающие изменения значения слова. Расширение и сужение значения.

2 часа (2 часа СРС)

3.1.8 Понятие омонимии, источники возникновения омонимии, классификация омонимов. Типология омонимов.
1 часа (2 часа СРС)

3.1.9 Синонимия, критерии синонимичности, классификация синонимов. Классификация синонимов.
Антонимы как выразительно-экспрессивные средства словарного состава, классификация антонимов. Типология антонимов.
1 часа (2 часа СРС)

3.1.10 Устойчивые словосочетания фразеологического и нефразеологического характера. Фразеологические единицы в современном английском языке. Определение фразеологической единицы. Классификация фразеологических единиц. Структурные типы фразеологических единиц, источники их возникновения, пословицы и поговорки.

1 часа (2 часа СРС)

3.1.11 Региональные варианты английского языка. Распространение английского языка за пределами Англии. Язык-диалект-вариант. Особенности английского языка в США. Основные типы словарей.
1 часа (2 часа СРС)

4 Содержание практических (семинарских) занятий

4.1 Этимология английского словарного состава: две группы слов в английском словаре. Основные периоды заимствований. Общий обзор английского словарного состава. Лингвистические и экстралингвистические факторы, влияющие на процесс заимствования. Латинские заимствования в английском языке.

2 час (3 часа СРС)

4. 2 Французские заимствования в английском языке. Скандинавские заимствования в английском языке. Слова английского происхождения. Общая характеристика словарного состава английского языка.

2 час (2 часа СРС)

4.3 Слово как основная единица языка. Определение слова, аспекты в изучении слова как основной единицы языка. Различные подходы в изучении лексикологии. Морфема. Определение морфемы, различные подходы к проблеме, типы морфем. Морфологическая структура слова. Принципы и типы морфологического анализа.

2 часа (3 часа СРС)

4.4 Словообразование. Синхронический и диахронический подходы к словообразованию. Определение словообразования. Аффиксация как один из главных способов словообразования. Префиксация и классификация префиксов. Словообразование с помощью суффиксов и принципы классификации. 

2 часа (3 часа СРС)

4.5 Конверсия. Части речи, где конверсия встречается наиболее часто. Продуктивность словообразования путем конверсии в английском языке.

2 час (2 часа СРС)

4.6 Образование сложных слов. Классификация сложных слов. Сложные слова с равноправными элементами. Сложные слова с подчиненными элементами. Другие способы словообразования в английском языке (сокращение, обратное словообразование и т.д.). 

2 час (2 часа СРС)

4.7 Значение слова. Определение понятия "значение слова". Два главных подхода к изучению значения слов: функциональный и относительный. Типы значений. Грамматическое значение. Лексическое значение. Денотативное значение и коннотативное значения. Изменение значений. Полисемия.

2 часа (3 часа СРС)

4.8 Стилевая группировка лексики в словарном составе английского языка. Стилистически окрашенная и нейтральная лексика.

1 часа (2 часа СРС)

4.9 Классификация фразеологизмов в английском языке. Примеры фразеологизмов и их употребления в письменных и устных текстах.

1 часа (2 часа СРС)

5 Учебно-методическое обеспечение
5.1 Список рекомендуемой литературы

Основная литература

1. Минаева Л.В. Лексикология и лексикография английского языка. - М.: Ступени, 2007. - 222 с.
2. Бабич Г.Н. Лексикология английского языка /Lexicology: A Current Guide: учебное пособие. - 3-е изд., испр. - М.: Флинта: Наука, 2008. - 200 с.
3. Антрушина Г.Б., Афанасьева О.В., Морозова Н.Н. Лексикология английского языка. English Lexicology.: учеб. пособ. для ст-тов.– М.: Дрофа, 2004 – 288 с. 

4. Катермина В.В. Лексикология английского языка. – Ф3-6. Флинта  – 2010.

Дополнительная литература:

5. Зыкова, И.В. Практический курс английской лексикологии /A Practical Course in English Lexicology. - 2-е изд., испр. - М.: Издательский  центр "Академия", 2007. - 288 с.
6. Голикова Ж.А. Modern English Lexicology and Phraseology. Practical Guide. Лексикология и фразеология современного английского языка. Практикум: учебное пособие. – Минск: Новое знание, 2006. – 205 с.

7. Гвишиани Н.Б. Современный английский язык. Лексикология./Modern English Studies: Lexicology. (Учебное пособие для студ. филол. фак. высш. учеб. Заведений). - М.: Издательский центр "Академия", 2007. - 224 с.
8. Halliday M., Yallop C. Lexicology: A Short Introduction / M. Halliday, C. Yallop. – Continuum International Publishing Group, 2007. – 128 p.
9. Арнольд И.В. Лексикология современного английского языка.(Учеб. для ин-тов и фак-тов ин. языков). - 3-е изд., перераб. и доп. - М.: ВШ, 1986. - 295 с.
Интернет-ресурсы
1. The Oxford English Dictionary Online \ www.askoxford.com/dictionaries
2. The Merriam-Webster Online Dictionary \ www.merriam-webster.com/dictionary 

3. The American Heritage Dictionary of the English Language \ http://education.yahoo.com/reference/dictionary 

4. Cambridge Dictionaries On-line \http:\\dictionary.cambridge.org 
5. ABBY Lingvo \ www.lingvo.yandex.ru 

6. Мультилекс \ http://multilex.mail.ru, http://online.multilex.ru   

7. Dictionary Link \ www.dictionarylink.com 

8. Acronym search \www.acronymsearch.com 

9. Online Etymology Dictionary \www.etymoline.com
10. Focusing on English Words as Presented by a Variety of Linguists and Specialist in Etymology \ www.wordfocus.com

11. Words in English Website \ www.ruf.rice.edu\
Словари
1. Davidson, George (ed.). Roget’s Thesaurus of English Words and Phrases, rev. ed., London: Penguin, 2002.
2. Holder R.W. Oxford Dictionaries of Euphemisms. Oxford University Press, 2003. 

3. Barnhart, Robert K., The Barnhart Dictionary of Etymology. New York: H.W. Wilson Company, 1988.
4. Webster’s Dictionary. Ed. by L. Kauffman. – USA, 1990.
5. Pickering D. Dictionary of Abbreviations. Cassell Publishers Ltd, 1996.

6. Webster Handy College Dictionary. Ed. By Ph.D.&A. Morehead. – USA, 1981.

7. The Cambridge Advanced Learner’s Dictionary. – UK, 2003.

8. The Cambridge International Dictionary of Idioms. – UK, 1998.

9. The Collins COBUILD English Guides: 2 Word Formation. – Great Britain, 1993.

10. The Concise Oxford Dictionary of Current English. Ninth Edition , ed. by Della Thompson. - Oxford University Press, 1995. 
11. Hornby A.S.Oxford Advanced Learner’s Dictionary of Current English. - Oxford University Press, 2005. Изд. 7-е., 1905 с.
12. The Longman Dictionary of Contemporary English. – UK, 2003.

13. The New Oxford Dictionary of the English Language. – N.Y., 1998.

14. The Oxford Dictionary of English Proverbs. 3rd edition ed. by F.P. Wilson. Oxford Clarendon Press, 1992.  

15. The Oxford Dictionary of Etymology ed. by C.J. Onions. Oxford Clarendon Press, 1996.
16. Словарь современного английского языка: в 2-х томах. – М., 1992.
17. Kunin A.V. English-Russian Phraseological Dictionary. - М: Russian – Media, 2005.
18. Большой иллюстрированный словарь иностранных слов - Ридерз Дайджест, 2006.
5.2 Перечень педагогических контрольных материалов
1. Контрольные вопросы для экзамена (см. Приложение Б). 
2. Критерии оценки (см. Приложение Б).

3.Дополнительные вопросы для экзамена и образцы практических заданий (см. Приложение В). 

4. Практические задания к экзамену (см. Приложение В).
6 Приложения

А.  Карта учебно-методического обеспечения

Б.  Контрольные вопросы для экзамена.

В.  Дополнительные вопросы для экзамена и образцы практических заданий.

Г.  Методические рекомендации для студентов по подготовке к практическим занятиям.

Д. Методические указания по организации самостоятельной работы студентов.
Е. Методические рекомендации для преподавателей по чтению курса лекций.

Ж. Методические рекомендации для преподавателей по проведению практических занятий.
Приложение А

Карта учебно-методического обеспечения

дисциплины Лексикология (английский язык) 
Специальность (направление) 050303.65 – иностранный язык

Формы обучения  дневная 
Часов: всего 80 , лекций 18, практ.зан.16, сам. раб. 46, курс.раб.(КП) _

Факультет  ФПП.       Кафедра социологии и билингвального образования

Таблица 1 – Обеспечение дисциплины учебными изданиями

	Библиографическое описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол. стр.)
	Вид занятия, в котором используется
	Число часов обеспечиваемых изданием
	Кол. кэз. в библ. НовГУ (на каф.)
	Примечание

	1. Минаева Л.В. Лексикология и лексикография английского языка. - М.: Ступени, 2007. - 222 с.

	лекции

практич.

срс
	80
	5
	

	2. Бабич Г.Н. Лексикология английского языка /Lexicology: A Current Guide: учебное пособие. - 3-е изд., испр. - М.: Флинта: Наука, 2008. - 200 с.


	лекции
практич.

срс
	18

16

20
	1
	

	3. Антрушина Г.Б., Афанасьева О.В., Морозова Н.Н. Лексикология английского языка. English Lexicology.: учеб. пособ. для ст-тов.– М.: Дрофа, 2004 – 288 с. 


	лекции

практич.

срс
	18

16

26
	20
	

	4. Катермина В.В. Лексикология английского языка. –Ф3 -6. Флинта – 2010.
	лекции

практич.

срс
	18

16

26
	6
	

	5. 
	
	
	
	

	6. 
	
	
	
	

	7. 
	
	
	
	



Таблица 2 – Обеспечение дисциплины учебно-методическими изданиями

	Библиографическое описание издания (автор, наименование, вид, место и год издания, кол. стр.)
	Вид занятия, в котором используется
	Число часов обеспечиваемых изданием
	Кол. кэз. в библ. НовГУ (на каф.)
	Примечание

	1. Рабочая программа Лексикология. Автор.-сост. Фомченкова И.А.,– НовГУ, 2011 г.
	лекции

практич.

срс


	80
	1
	http://www.novsu.ru/cms/docs/r.406.cb.tinymceSetUrl/i.406/?id=10470


	2. 
	
	
	
	

	3. 
	
	
	
	

	4. 
	
	
	
	

	5. 
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	

	8.
	
	
	
	

	9. 
	
	
	
	



Учебно-методическое обеспечение дисциплины _100_ %


Зав. кафедрой ___________ А.Г.Ширин

«____»________________ 2011 г.

Приложение Б
Лексикология (английский язык)
Дисциплина для специальности 050303.65 –иностранный язык

Examination questions in Lexicology:

1. Lexicology as the branch of general linguistics. General linguistic issues.

2. Stages in the development of Lexicology as a branch of general linguistics.

3. Two main approaches to the study of the English word-stock.

4. The morphological structure of the English words.

5. Word-formation. General issues. Minor types of word-formation.

6. Word-formation. Affixation. Prefixes and Suffixes.

7. Word-formation. Conversion as a method of making new words.

8. Compounding as a method of making new words.

9. What is meaning? Types of meaning.

10. Denotational and connotational meaning. Types of connotations.

11. Meaning and polysemy. A polysemantic word and context. Semantic derivation.

12. Synonyms and antonyms. Classification of synonyms and antonyms.

13. Homonyms. Sources of homonyms, types of homonyms.

14. Stages in the development of the English language vocabulary.

15. General survey of the English vocabulary.

16. Borrowings in the English language. Causes and ways of borrowings. Assimilation.

17. Latin borrowings in the English vocabulary.

18. French borrowings in the English vocabulary.

19. Main types of English dictionaries.

20. Methods and aims of linguistic analysis.

21. Phraseology. Principles of classification.

 Критерии оценки качества освоения студентами дисциплины

	Критерий
	В рамках формируемых компетенций студент
демонстрирует:

	пороговый 
	знание и понимание теоретического содержания курса с незначительными пробелами; несформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, низкое качество выполнения учебных заданий (не выполнены, либо оценены числом баллов, близким к минимальному); низкий уровень мотивации учения;

	стандартный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; недостаточную сформированность некоторых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях; достаточное  качество выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий; средний уровень мотивации учения;

	эталонный
	полное знание и понимание теоретического содержания курса, без пробелов; сформированность необходимых практических умений при применении знаний в конкретных ситуациях, высокое качество  выполнения всех предусмотренных программой обучения учебных заданий; высокий уровень мотивации учения.


Приложение В
Лексикология (английский язык)

Дисциплина для специальности 050303.65 –иностранный язык

Additional questions:
1. We know that a language is a two-facet phenomenon. What components can we distinguish in the structure of the language as a linguistic phenomenon? Text, sign, graphology, phonology, lexicon, grammar.

2. Structure and use are two sides of a language and all linguistic studies are to assert their interdependence. What kinds of variations does a language undergo? Temporal variations: long term and short term variations; regional variations; personal variations; social variations.

3. What layers do the linguists distinguish in the English vocabulary?

· scientific

· foreign

· literary

· common

· colloquially
· technical

· slang

· dialectal

4. What are the characteristic features of the native Anglo-Saxon words? They are concrete and they are short. Parts of body, natural landscape; domestic life, calendar, animals, common adjectives, common verbs.

5. Comment on the "stone wall problem" in linguistics.

6. Explain the difference between two synonyms: autumn and fall -dialectal difference (British and American), stylistic difference: insane and loony (formal and informal) Difference in emotional feeling: youths are less pleasant than youngsters. collocational difference: kingly, royal and regal are synomyms, but speaking at mail in the UK, we'll use only royal.

7. What are the minor types of word-formation?
· Blending: motor+hotel=motel, breakfast + lunch=brunch, smoke+fog=smog, Oxbridge 

· Back-formation: When the longer word proceeds the shorter: baby-sitter- to baby-sit - the shorter word is derived by deleting the affix.

· Abbreviations: initialisms - words which are spoken as individual letters; BBC, DJ, MP; acronyms - which are pronounced as single words: NATO, UNESCO.
· Clipping-a part of a word serves as a whole champ, lab, ad.

8. Comment on the two main approaches to the meaning.

9. How do you understand the basic triangle speaking about the referential approach to the meaning?

Practical tasks:

1. Classify the following words according to their origin:

ox, cow, beef, calf, sheep, mutton, pig, deer, hunt, begin, commence, baker, weaver, butcher, shepherd, lord, baron, lady.

2. Analyse the following lexical groups. Which of the words belong to the native word-stock? Compare the native words with the borrowings. Which of them are of common usage in England?

· Nut, acorn, almond, walnut, hazel-nut.

· Animal, crocodile, wolf, beaver, squirrel, camel, lynx, fox, bear, hare, kangaroo, rat, elk, monkey.

3. Give adjectives or adverbs with the following suffixes:
-y,- ed, -ward, -long, -wise, -ly.

4. Give verbs with the following suffixes:
-ize, -en, -fy, -ish, -ate.

5. Classify the following prefixes according to their origin:
re-, under-, with-, in-, over-, trans-, anti-, a-, non-, pre-, mis.
Form some words with the help of these prefixes.
6. Translate the following words into English. Compare the structure of the Russian and the English words.
львица, тигрица, утка, курица, волчица, зайчиха, лисица, корова, кобыла.

7. Analyze the structure of the following words:
undertaker, looking-glass, sea-coast, stay-at-home, red-hot, Anglo-Saxon, mother-in-law, non-stop flight, gasmask, handiwork.

8. Comment on the meaning and form of the following compounds.
Compare the meaning of the compound with that of its components:
lady-bird, lady-help, lady-in-waiting, lady-killer, lady-love.

Приложение Г
Лексикология (английский язык)

Дисциплина для специальности 050303.65 –иностранный язык

Методические рекомендации для студентов III курса ППФ по подготовке к практическим занятиям по курсу «Лексикология»

Основной целью организации самостоятельной работы студентов является привитие и закрепление навыков самостоятельной работы с основной и дополнительной литературой при подготовке к семинарским занятиям. При подготовке необходимо тщательно изучить предлагаемые источники, подготовить письменные конспекты ответов на каждый предлагаемый для обсуждения вопрос и письменно выполнить практические задания по изучаемой теме.

Приложение Д
Лексикология (английский язык)

Дисциплина для специальности 050303ю65 –иностранный язык

Методические указания для студентов III курса ППФ по организации самостоятельной работы студентов

Методические рекомендации призваны помочь студентам организовать самостоятельную работу при изучении курса с материалами лекций, практических и семинарских занятий, литературы по общим и специальным вопросам лексикологии английского языка.

В процессе изучения всех модулей, предусмотренных учебной программой дисциплины «Лексикология (английский язык)», студентам необходимо самостоятельно ознакомиться с материалом, изложенным в рекомендуемых учебниках по курсу. Теоретические положения и практические рекомендации, предложенные при прочтении лекционного материала, уточняются и закрепляются в обсуждении  на семинарских занятиях по данному курсу, а также в ходе проведения самостоятельного изучения дополнительной информации по дисциплине.
Самостоятельная работа по дисциплине «Лексикология (английский язык)» осуществляется студентом в следующем виде:

· самостоятельное изучение теоретического материала;

·  подготовка к семинарским занятиям с конспектированием тематических материалов;

· выполнение практических упражнений по изучаемым темам из используемых учебных пособий;

· подготовка и написание реферата (тема реферата выбирается студентом из предложенных ниже); подготовка и презентация доклада по теме реферата.
Предлагаются следующие темы рефератов для самостоятельной работы студентов:

1. Peculiarities of semantic structure of English words.
2. The lexical meaning and the notion - basic divergences.
4. Sources and criterion of synonymity.
5. Structural and semantic peculiarities of English antonyms.
6. Problems of homonymy. Diachronic approach to homonymy.
7. Peculiarities of regional varieties of the English language. Standard English,
variants and dialects.
8. Lexical peculiarities of American, Canadian, Australian and Indian variants of the
English language.
9. Methods and procedures of lexicological research.
10. Historical development of conversion. Conversion in present-day English.
11. Specific features of English compounds.
12. Peculiarities of use of stylistically marked and stylistically neutral words.
13. The historical development of English compounds. Miscellanea of composition.
14. Basic problems of dictionary-compiling.
15. Basic features of minor types of lexical oppositions.
16. Analysis of borrowings from the Scandinavian and French languages.
17. General problems of the theory of the word. Motivation.
18. Peculiarities of use of special terminology.
19. Basic lexical divergences of British and American English.
20. The problem of discriminating between polysemy and homonymy. Basic criteria.
21. Basic features of semantic relationships in conversion.
22. Etymological survey of the Old English vocabulary.
23. Peculiarities of slang.
24. Specific features of productive and non-productive affixes. The etymology of
affixes.
25. The valency of affixes and stems. The analysis of derivational and functional
affixes.
26. Peculiarities of morphological structure of English words. Morphemes, free and
bound.
27. Various approaches to the study of set expressions and the problem of their
classification.
28. Structural peculiarities of set-expressions.
29. Specific features of proverbs and sayings.
30. Special features of main types of English dictionaries.
Итоговый контроль устанавливается в виде экзамена.
Приложение Е
Лексикология (английский язык)

Дисциплина для специальности 050303.65 –иностранный язык

Методические рекомендации для преподавателей по чтению курса лекций

Чтение лекций по курсу «Лексикология» происходит на третьем курсе. Студенты этого курса уже приобрели определенный опыт восприятия и конспектирования лекций. 
Лекция — ответственное публичное выступление, произносимое, как правило, в форме монолога. Излагая лекционный материал, преподаватель должен ориентироваться на то, что студенты пишут конспект. Конспект помогает внимательно слушать, лучше запоминать в процессе записи, обеспечивает наличие опорных материалов при подготовке к семинару, экзамену. Задача лектора — дать студентам возможность осмысленного конспектирования. 

Средствами, помогающими конспектированию, являются акцентиро​ванное изложение материала лекции (выделение голосом, интонацией, повторением наиболее важной, существен​ной информации, использование пауз, записи на доске, демон​страции иллюстративного материала, строгое соблюдение рег​ламента занятий).
Искусство лектора помогает хорошей организации работы студентов на лекции. Содержание, четкость структуры лекции, применение приемов поддержания внимания — все это активизирует мышление и работоспособность, способствует установлению педагогического контакта, вызывает у студентов эмоцио​нальный отклик, воспитывает навыки трудолюбия, формирует интерес к предмету.

Требования к лекции: 

- научность и информативность, доказательность и аргументированность, проблемный характер, исключающий упрощение и попу​ляризаторский подход, наличие ярких, убедительных примеров, фактов, обоснований, документов; 

- активизация мышления слушателей, постановка вопросов для размышления, четкая структура и логика раскрытия последовательно излагаемых вопросов;

- разъяснение вновь вводимых терминов и названий, формулирование главных мыслей и положений, подчеркивание выводов, повторение их;

- эмоциональность формы изложения, доступный и ясный язык;

- использование по возможности аудиовизуальных дидактических материалов.

Структура лекций:

 По своей структуре лекции могут отличаться одна от другой. Все зависит от содержания и характера излагаемого материала, но существует общий структурный каркас, применимый к любой лекции. Прежде всего, это сообщение плана лекции и строгое ему следование. В план включаются наименования основных узловых вопросов лекции, которые могут послужить основой для заданий зачетного занятия по предмету.

Разновидности лекций по курсу:

Форма лекции может зависеть от ряда условий, прежде всего от характера темы и содержания материала. Характер излагаемого материала определяет использование в основном традиционной формы для вузовской лек​ции, которая обычно называется информационной. Курс следует начать с вводной лекции. Она знакомит студентов с целью и назна​чением курса, его ролью и местом в системе учебных дисцип​лин. В такой лекции намечаются основные аспекты истории развития страны изучаемого языка и предлагаются методы восстановления непрерывного исторического развития страны во взаимосвязи с развитием языка. Далее целесообразно дать характеристику учебника и учебных пособий, ознакомить слушателей с обязательным списком литературы, рассказать об экзаменационных требованиях. Подобное введение помогает студентам получить общее пред​ставление о предмете, ориентирует их на систематическую работу над конспектами и литературой, знакомит с методикой работы над курсом.

Лекция — пресс-конференция.
Назвав тему лекции, преподаватель просит студентов задавать ему письменно вопросы по данной теме. В течение двух-трех минут студенты формулируют наиболее интересующие их вопросы и передают преподавателю, который в течение трех-пяти минут сортирует вопросы по их содержанию и начинает лекцию. Лекция излагается не как ответы на вопросы, а как связный текст, в процессе изложения которого формулируются ответы. В конце лекции преподаватель проводит анализ ответов как отражение интересов и знаний учащихся.

Такую лекцию можно проводить:

• в начале темы с целью выявить потребности, круг интере​сов группы или потока, его (ее) модель: установки, возможности;

• в середине, когда она направлена на привлечение студентов к узловым моментам курса и систематизацию знаний;

• в конце — для определения перспектив развития усвоенного содержания.

В конце разделов читаются обзорно-повторительные лекции, которые должны отражать все теоретические положения, составляющие научно-понятийную основу данного раздела или курса, исключая детализацию и второстепенный материал. Психология обучения показывает, что материал, изложенный системно, лучше запоминается, допускает большее число ассоциативных связей. В обзорной лекции следует рассмотреть также особо трудные вопро​сы экзаменационных билетов. 

	Лекция
	Форма лекции

	3.1.1 Лексикология как раздел науки о языке, ее взаимосвязь с другими науками.
	Вводная, информационная

	3.1.2 Слово как основная единица языка. 
	Информационная

	3.1.3 Общая характеристика словарного запаса современного английского языка.
	Информационная

	3.1.4 Скандинавские и французские заимствования. Ассимиляция заимствований. Этимологические дублеты. Интернациональные слова в составе английской лексики.
	Информационная

	3.1.5 Морфологическая структура слова в английском языке.
	Лекция-пресс-конференция 

	3.1.6 Словообразование в современном английском языке. Аффиксация.
	Обзорно-повторительная. 



	3.1.8 Значение слова. Типы значений.
	Информационная

	3.1.8 Понятие омонимии, источники возникновения омонимии, классификация омонимов.
	Информационная

	3.1.9 Синонимия, критерии синонимичности, классификация синонимов.

Антонимы.
	Лекция-пресс-конференция.

	3.1.10 Фразеологические единицы в современном английском языке.
	Информационная

	3.1.11 Региональные варианты английского языка. Распространение английского языка за пределами Англии.
	Заключительная.


Приложение Ж
Лексикология (английский язык)

Дисциплина для специальности 050303.65 –иностранный язык

Методические рекомендации для преподавателей по проведению практических занятий

Практические занятия по литературе изучаемого языка предназначены для углубленного изучения дис​циплины. Их основная форма - семинар. Практические занятия играют важную роль в выработке у студентов навыков применения полученных знаний для реше​ния практических задач совместно с преподавателем. Семинары по истории станы изучаемого языка, как правило, проводятся  параллельно с лекциями, однако лекционный материал дается в опережающем режиме. 

Семинар является одним из основных видов практических занятий по гуманитарным наукам. Он представляет собой средство развития у студентов культуры научного мышления. Семинар предназначен для углубленного изучения дисциплины, овладения методологией на​учного познания. Главная цель семинарских занятий — обеспечить студентам возможность овладеть навыками и умениями использования теоретического знания применительно к особенностям изучаемой области знания.

На семинарах решаются следующие педагогические задачи:

• развитие творческого профессионального мышления;

• познавательная мотивация;

• профессиональное использование знаний в учебных условиях:

а) понимание истории как непрерывного логически объяснимого процесса;

б) навыки оперирования формулировками, понятиями, определениями;

в) овладение умениями и навыками постановки и решения интеллектуальных проблем и задач, опровержения, отстаивания своей точки зрения. 

Кроме того, в ходе семинарского занятия преподаватель должен ре​шать и такие частные задачи, как:

• повторение и закрепление знаний;

• контроль;

• педагогическое общение.

При изучении кура по истории страны изучаемого языка можно практиковать следующие типы семинаров:

1. Семинар, предназначенный для основательной проработки наиболее важных в процессе исторического развития страны тем.

2. Семинар исследовательского типа с тематикой по отдельным частным проблемам истории для углубленной их разра​ботки.

3. Семинар-реконструкция исторического события.

Форма семинарских занятий:
 а) развернутая беседа по зара​нее известному плану;

 б) небольшие доклады студентов с последующим обсуждением участниками семинара. 

Преподаватель, формируя атмосферу творческой работы, должен ориентировать студентов на выступления оценочного ха​рактера, дискуссии, сочетая их с простым изложением подго​товленных тем, заслушиванием рефератов. Преподаватель дает установку на прослушивание или акцентирует внимание студентов на оценке и обсуждении в зависимости от тематики и ситу​ации.

Учитывая характерологические качества студентов (коммуникабельность, уверенность в себе, тревожность), преподаватель управляет дискуссией и распределяет роли. Неуверенным в себе, некоммуникабельным студентам предлагаются частные, облегченные вопросы, дающие возможность выступить и испытать психологическое ощущение успеха или темы для рефератов с последующим выступлением на занятии.

В организации семинарских занятий реализуется принцип совместной деятельности, сотворчества. Согласно исследованиям совместной учебной деятельности процесс мышления и усвоения знаний более эффективен в том случае, если решение задачи осуществляется не индивидуально, а предполагает коллективные усилия. Поэтому семинарское занятие эффективно тогда, когда проводится как заранее подготовленное совместное обсуждение выдвинутых вопросов каждым участником семинара. Реализуются общий поиск ответов учебной группой, возможность раскрытия и обоснования различных точек зрения у сту​дентов. Такое проведение семинаров обеспечивает контроль усвоения знаний и развитие научного мышления студентов.
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